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bg EC - eknapauys 3a choTBeTCTBME It ES tailsykliq. Iaikymo§i pa§k§|bimas .
CrieHITE U3MCKBAHUSTA HA HOPMUTE U AupekTvBUTE Ha EC ca naseHw. ES relk'aIaEUJamos talfyﬁles ir nuostatos yra {vykdytos.
bs Izjava o usagladenosti sa EU Iv E§ a.tb'_ISt'bf‘f' deklaracija o i
Zahtjevi slijedecih smjernica i standarda EU su ispunjeni. Ir izpilditas Sad‘f ES normu un direktivu prasibas.
cs  Prohlageni o shodé EU mk CE-[leknapauuja 3a coobpasHocT
Pozadavky nasledujicich norem a smémic EU jsou spinany. CnepgHute HaBepeH! EY CTaHAapam v npaeuna ce UCMOMHETY BO LENOCT.
da EF-overensstemmelseserkleering nl EU confr(])lrmltt()altsvterklarljr:g e G E
Kravene i falgende EF-direktiver og EF-normer er opfyldt. € rknacf ne eani\(/;/oor volledig aan de EUropese normen.
de EG Konfomitétserklarung no. EF-kon ormltetser gerlng s
) N , ) Alle krav i henhold til falgende direktiver og normer fra EU er oppfylt.
Die Forderungen folgender Richtlinien und Normen der EG sind erfiillt. . o .
) g pl  Deklaracja zgodnosci z unig europejskg
el Afhwon matomrog EK 3 ponizsze standardy i zasady wymagane w unii europejskiej sg spetnione.
Or amaimioeig mAnpolv TG ak6AouBeg 0dnyieg kai TpdTuTIa TG Eupwraikig pt  Declaragio de conformidade CE
Kowémrag. . . As exigéncias das Normas e Directivas seguintes da CE sdo cumpridas.
en  EC Conformity declaration ' ' ro  Declaratie de conformitate UE
The demands of EU standards and rules listed below are fuffiled. Cerintele urmatoarelor directive si norme ale UE sunt indeplinite.
es Certificado de conformidad comunitaria ru [leknapauus COOTBETCTBHSA
Las exigenicias de las Normas y Reglas CEE siguientes seran cumplidas. OTseuaeT Tpe6oBaHIAM CreayloLLVX CTaHAAPTOB U avpekThe EC.
et EL vastavusdeklaratsioon sk Prehlasenie o zhode EU
~ jargmiste EL normide ja suuniste nuded on taidetud. Poziadavky nasledovnych noriem a smemic EU st spinené.
fi  EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus sl CE Izjava o skladnost
Tayttaa alla luetellut EUn direktiivit ja standardt. Izpolnjene so zahteve naslednjih smemic in standardov Evropske skupnosti.
fr Declarfitlon de confgrmﬂe CE o . . st CE-lzjava o saglasnosti
Les exigences définies par les directives et normes suivantes de I'Union Ispunjeni su zahtevi sledecih smernica i standarda EU.
Européenne sont remplies. sv  EU Forsékran om dverensstammelse
hr  EU Izjava o suglasnosti Denna maskin uppfyller kraven i nedanstaende EU-direktiv och standarder.
Ispunjeni su zahtjevi slijede¢ih smjernica i normi EU. tr - AB Uygunluk Beyani
hu CE Megfeleléségi Nyilatkozat Asagidaki AB standartlarinda ve yonetmeliklerinde s6z konusu olan talepler
Az al4bbi EU eldirasoknak és szabvanyoknak megfelel. yerine getirilmistir.
it Dichiarazione di conformita CEE uk [eknapauist npo BignosigHicTs €C
Sono soddisfatti i requisiti delle seguenti direttive e norme CE. BinnoBinae BUMOram HaCTYMHUX AMPEKTUB Ta HopM EC.
Directive Directive Directive
2006/42/EC 2014/30/EU 2000/14/EC Annex V
SO 11789:1999-04 EN 1SO 14982:2009 Zgéggg}’sc
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bg-MotopHa koca; bs-Motorna kosacica; cs-Motorovy vyzina€; da- Kantskeerer; de-Rasenkantenschneider; el-Xoptokotmikd e kivntipa (kéoa); en-Edger; es-
Guadafia a motor; et-Vasaldikur, fi-Kevytraivaussaha; fr-Faux motorisée; hr-motorni rezaci; hu-Motoros kasza; it-Decespugliatore a motore; It-Zoliapjové; Iv-
Motorizkapts; mk-MoTopHa kocauka co koHeLy; nl-Motorzeis; no-Motorljd; pl-Kosa spalinowa; pt-Corta-mato a motor; ro-Coasa cu motor; ru-Motokoca; sk-Motorovy
vyZinag; sl-Motoma kosa; sr-Motorna kosacica; sv-Motorlie; tr-Motorlu tirpan; uk-MoTokoca

bg-MotwHocT; bs-Snaga; cs-Vykon; da-Ydelse; de-Leistung; el-loxUg; en-Power; es-Potencia; et-Vaimsus; fi-Teho; fr-Puissance; hr-Snaga; hu-Teljesitmény; it-
Potenza; It-Galia; Iv-Jauda; mk-MokHocT; nl-Vermogen; no-Ytelse; pl-Mac; pt-Poténcia; ro-Putere; ru-MotwHocTs; sk-Vykon; sl-Mo¢; sr-Snaga; sv-Effekt; tr-Gilg;
uk-MoTyxHicTts
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bg-obopotu; bs-Broj okretaja; cs-Otacky; da-Hastighed; de-Drehzahl; el-ApiBudg oTpoguv; en-Speed; es-Velocidad de giro; et-Padriemiskiirus; fi-Kierrosluku; fr-
Vitesse; hr-Broj okretaja; hu-Fordulatszam; it-numero di giri motore elettrico; It-sukimosi greitis; Iv-apgriezienu skaits; mk-Bptexv Ha enextpomotop; nl-toerental
elektromotor; no-Turtall; pl-Licsba obrotow; pt-Rotagdes; ro-Turatje; ru-Konudectso o6opotos; sk-Otacky; sl-Stevilo vrtljajev; sr-Broj obrtaja; sv-Varvtal; tr-Devir
sayisl; uk-Kinbkitb 06epria

bg-Terno; bs-TeZina; cs-Hmotnost; da-Vaegt; de-Gewicht; el-Bapog; en-Weight; es-Peso; et-Kaal; fi-Paino; fr-Poids; hr-Tezina; hu-Sdly; it-Peso; It-Masé; Iv-
Svars; mk-TexuHa; nl-Gewicht; no-Vekt; pl-Ciezar; pt-Peso; ro-Greutate; ru-Macca; sk-Hmotnost; sl-Teza; sr-Tezina; sv-Vikt; tr-Agirlik; uk-Bara

Sz )

bg-Topugo; bs-Gorivo; cs-Palivo; da-Braendstof; de-Kraftstoff; el-Kalaiuo; en-Fuel; es-Combustible; et-Kiitus; fi-Polttoaine; fr-Carburant; hr-Gorivo; hu-
Uzemanyag; it-Carburante; It-Kuras; Iv-Degviela; mk-Mororcko ropuso; nl-Brandstof; no-Drivstoff, pl-Paliwo; pt-Combustivel; ro-Carburant; ru-Tonnugo; sk-Palivo;
sl-Pogonsko gorivo; sr-Gorivo; sv-Bransle; tr-Yakit; uk-ManbHe
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bg-TpenTete — pamo/pbia; bs-Vibracije Sake i ruke; cs-Vibrace pfenasené na ruce; da-Hand-arm-svingninger; de-Hand- Arm-Schwingungen; el-Kpadaayioi
Xeplou-ppayiova; en-Hand/arm vibrations; es-Vibraciones en la mano y el brazo; et-Kohtvibratsioon; fi-K&siin ja kasivarsiin kohdistuva taring; fr-Vibrations dans les
mains et les bras; hr-Vibracije Sake i ruke; hu-Kezet és kart érd rezgés; it-Vibrazioni su mano-braccio; It-Pladtaky ir ranky vibracijos; Iv-Delnas/rokas svarstibas;
mk-Bubpavwm Ha anakka 1 paka; nl-Hand- en armtrillingen; no-Hand arm svingninger, pl-Drgania przenoszone na dionie i rece; pt-VibragGes da méo e do brago;
ro-Oscilatii-mana-brat; ru-YpoBeHb nokanbHoi Bubpauum; sk-Vibracie prenaSané na ruky; sl-Tresljaji diani in roke; sr-Vibracije Sake i ruke; sv-Hand-arm-
svangningar; tr-El, kol sallamalar; uk-Bibpauis pyk

bg-3BykoBu emucuu; bs-Jatina zvuka; cs-Akusticky vykon; da-Lydeffekt; de-Schallleistung; el-AkouaTikn 10%Ug; en-Sound power; es-Nivel de potencia sonora; et-
Helivaimsus; fi-Aanitehotaso; fr-Puissance sonore; hr-Zvuéna snaga; hu-Zajteljesitmény; it-Potenza acustica; It-Garso galia; Iv-Skanas jauda; mk-Curia Ha 3Byk;
nl-Geluidsvermogen; no-Lydeffekt; pl-Poziom hatasu; pt-Producéo de ruido; ro-Putere sonora; ru-3sykosast MolHOCTb; Sk-Akusticky vykon; sl-Jakost hrupa; sr-
JaCina zvuka; sv-Ljudeffekt; tr-Ses giicli; uk-3BykoBa NOTYXHICTb

bg-3BykoBo Hansraxe (Lpa); bs-Zvuéni tlak (Lpa); cs-Akusticky tlak (Lpa); da-Lydtryk (Lpa); de-Schalldruck (Lpa); el-AkouaTikn mriean (Lpa); en-Sound pressure (Lpa);
es-Presion sonora (Lpa); et-Helirdhk (Lpa); fi-Adnenpainetaso (Lya); fr-Pression acoustique (Lpa); hr-Zvuéni tlak (Lpa); hu-Hangnyomas (Lpa); it-Pressione acustica
(Lpa); It-TriukSmo slégis (Lpa); Iv-Skanas spiediens (Lpa); mk-3ByuenH nputucok (Lpa); nl-Geluidsdruk (Lpa); no-Lydtrykk (Lpa); pl-Cisnienie akustyczne (Lpa); pt-
Pressdo acUstica (Lpa); ro-Presiunea sunetului (Lpa); ru-YpoBeHb 3BykoBoro AasneHust (Lpa); sk-Akusticky tlak (Lpa); sl-Akusticni pritisk (Lpa); Sr-Akustiéni pritisak
(Lpa); sv-Ljudtryck (Lpa); tr-Ses basinci (Lpa); uk-3sykoBui THCK (Lpa)

bg-YnbnHomoLueH npeactasuten; bs-Odgovorno lice; cs-Zplnomocnény zéstupce pro dokumentaci; da-Dossieransvarlig; de-Dokumentenbevollméchtigter; el-
MAnpegolaiog eyypaowy; en-Authorised representative for documents; es-Encargado de la documentacion; et-Dokumentatsiooni eest vastutav isik; fi-
Dokumentaation valtuutettu edustaja; fr-Mandataire chargé des documents; hr-Odgovorna osoba ; hu-A dokumentacio 6sszeallitasaért felelds személy; it-
Incaricato documenti; It-Uz dokumenty parengima atsakingas asmuo; Iv-Dokumentacijas lietu pilnvarotais; mk-OenacTeH 3a gokymeHTy; nl-
Documentengevolmachtigde; no-Dokumentfullmektig; pl-Peinomocnik d/s dokumentacji: pt-Mandatario para documentos; ro-imputernicit pentru documente; ru-
YnonHomoueHHbIit No gokymeHTauuy; sk-Spinomocneny zastupca pre dokumentaciu; sl-Pooblas¢ena oseba za dokumentacijo; sr-Odgovorno lice; sv-

Dokumentansvarig; tr-Dokiiman yetkilisi; uk-YnosHoBaeHui 3 fOKyMeHTaLi




